
 

 

 

 

 

 Bonjour à tous！受講生の皆さまこんにちは！ 

 いよいよ今年も暑い夏がやってきましたね。皆さまいかがお過ごしでし

ょうか。お出かけの際は暑さ指数をよく確認し、熱中症対策をしっかりと

していきましょう。 

 さて、夏学期も通信講座にお申込みいただきまして誠にありがとうござ

います。毎回お届けする Lettre de l’Institut では、通信事務局からのお

知らせや、フランス語学習に関する様々な情報をお届けいたします。今回

は初回ということで、通信講座の学習サポートについてご案内させていた

だきます。 

 

 

■ 通信講座の学習サポートを活用しましょう！ 

▶1. 会話サポート   
会話サポートは、Skype で 10 分間、教師と一対一でフランス語を話せるサ

ービスです。ご予約は【学習用プラットフォーム】より承ります。ご予約方法

やスケジュールについては、教材と一緒にお送りした「会話サポートスケジュール表」をご覧ください。 

おすすめの活用法 

●入門～初級：課題の文章や教科書の会話文を読んで、発音の練習やロールプレイをしてみましょう。  

●中級～上級：日常会話、疑問点を質問、新聞記事を題材に教師と意見交換や 3 分間スピーチなどをしてみましょう。 

 

▶2. 質問サポート  

答案の添削・模範解答を熟読しても理解できない時は、質問サポートを利用して先生に質問しましょう。質問内容は

受講コースの課題に関する内容に限ります。詳しくは受講生ガイドの６ページをご覧ください。 

● 質問の仕方： 

質問用紙またはメールの件名には「受講コースコード-課題番号 お名前 受講生コード」を

明記してください。例 : 3CGD1-03 NICHIFUTSU Hanako C11400 

● 質問の送り先 

 メール：soutien@institutfrancais.jp 一番早く解答が返却されます！ 

 郵便：答案とは別の用紙(A4 など)に質問事項をまとめて答案と一緒に郵送。質問を答案

に直接記入したり、ポストイットに書かれた質問にはお答えできません。 

 
 
■ 追加の講座のお申込みはまだ間に合います！ 

夏学期のお申し込みは7月30日(火)まで受け付けていますので、夏休みに集中的に学習したい方にはおすすめで

す。講座の選択に迷われている方は、当校のHP「フランス語通信講座」のページにある各講座の課題見本で内容と

ボリュームを参考にしていただくか、事務局にご相談ください。 

 

■ 夏季休業のお知らせ 

8月4日(日)～8月19日(月)は夏季休業のため、事務局は閉室となります。この間のお問い合わせについては、8

月20日(火)以降に順次対応させていただきます。 

また、この間にオンラインプライベートレッスンのクレジットをご購入いただいた場合も、8月20日以降に処

理をさせていただきます。8月2日(金)までにオンラインブティックでご購入いただきましたクレジットは閉室

前にお手続きいたします。ご不便をおかけいたしますが、ご理解の程よろしくお願いいたします。 
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まずクイズです。以下の語の中で、 犬と関係のな

いものが一つだけあります。それはどれでしょう。ヒン

ト： はラテン語の から来ています。

（犬歯） と共通の語源を持っています。
名詞 は形容詞 が名詞化されたものです。
「犬の歯」を意味する （犬歯）から
が省略され、 だけで犬歯を意味するようになり
ました。 はラテン語の の形容詞 か
ら来ています。

（猛暑） と共通の語源を持っていま
す。

は夏の猛暑を意味し、ラテン語の
（小さい雌犬）を語源としています。
は （おおいぬ座）の中心となる

星、シリウスのことです。ヨーロッパでは 月
と 月、シリウスは太陽と同じ時間に上り、そ
して沈みます。そのためシリウスが酷暑の原因
と考えられたのです。

（毛虫） と共通の語源を持っています。
と はもともと同じ語です。語源

とよく似た は、書き言葉で伝えられまし
た（知識人によるラテン語からの借用）。一方、

は民衆の口伝えの中で生まれた語です。でもど
うして、ラテン語では蝶の幼虫が「小さな雌犬」と呼
ばれたのでしょうか。語源学者は、毛虫と犬には似た
ところがあると言っていますが…どうでしょうか…。

（カナリア） と共通の語源を持っていま
す。
また犬とは違う動物が出てきましたが、語源は共通で
す。というのも、 はその原産地であるカナリア
諸島から来ているのです。古代、カナリア諸島は

（犬の島）、ラテン語では
と呼ばれていました。

（プードル） 驚いたことに、これが唯一
とは関係のない語です。さらに驚くことに、この

語はなんと （カモ）から来ているのです！確か
に、この犬はカモのように水が大好きです。さらに、
英語名 は英語の （水たまり）と同じ語
源を持っています。
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Cet été, dans Histoires de mots, nous republions une 
série sur l’étymologie des noms d’animaux. Bon été, 
bonne lecture ! 

夏学期の「Histoires de mots」では、過去に掲載し
た動物の名前の語源シリーズを再掲載します。  
では、楽しい夏と読書をお楽しみください！ 

掲載


